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Zmluva o poskytnutí finančného príspevku na prevádzku sociálnej služby poskytovanú v zariadení socĺálnych
služieb zariadenie pre seniorov neverejným poskytovatetbm v rozpočtovom roku 2023 uzatvorená podl'a $ z'5, zz,

78, zákona č. /t48/2008 Z. z. o sociálnych službách v znení neskorších predpisov
' (d?lej len ,,zmluva")

medzi

zmluvné strany:

obec: Dunajská Lužná
sĺdlo: Jánošĺkovská 466/7, 900 42 Dunajská LuŽná
lČ0:004oooo9
DlČ:2020663755
banka: VUB
čĺslo Účtu v tvare |BAN:SK21 0200 0000 0000 25522112
zastúpené: Ernest Németh starosta obce 

ĺi

(ďalej len ,,obec")

názov organizácĺe: Agapé Horný Bar, n. o.
sĺdlo: Suľany 500, 930 33 Horný Bar
ICO:53 070 097
DlČ:2121249944
lČ opĺ:
zapĺsaný v: Register N0 okresným úradom Trnava
registračné čĺslo: WS/No -301 12021
banka: Slovenská sporiteľňa a' s
č. účtu v tvare |BAN:SK75 0900 0000 0052 í887 7916
zastúpená: štatutárny zástupca lng. Adriana Škriniarová, MBA, riaditeľka
(ďalej len ,,príjemca FPP")

(,,obec'' a ,,prĺjemca FPP" ďalej spolu aj ako,,zmluvné strany" v prĺslušnom gramatickom tvare)

a

Preambula

Zm|uvné strany sa dohodli.na.uzatvorenĺ tejto zmluvy o poskytnutĺ finančného prĺspevku na prevádzku poskytovanej sociálnej
qlgi[ (ĺ{ej len ,,FPP"). Sociálna s|uŽba je poskytovaná neverejným poskytovateľom v zmysle ustanoveniä 5 ss 2amna e.

11811099 
Z. z. o sociálnych sluŽbách v znenĺ neskoršĺch predpisov (ďalej len ,,zákon o sociáinych sluŽbách") aio v súlade s $

75,77,78 zákona o sociálnych sluŽbách' Zmluva je uzatvorená podľa $ 75 ods. 1 pĺsm. a) bodbaods. 14 záíĺona o sociálnycň
sluŽbách, $ 51 zákona č,40/1 964 Zb. Občiansky zákonník (ďalej len ,,občiansky zákonnĺk") a vsúlade sozákonom č. 5 23ĺ2oo4z.
z. orozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnenÍ niektorých zákonov (ďalej len ,,zákon o rozpočtových
pravidlách) a v súlade so zákonom č. 583/2004 Z. z. o rozpočtových pravidiách územnej samôspravy a o zmene ä dopln'enĺ
niektoých zákonov (ďalej len ,,zákon o rozpočtových pravidlách územnej samosprávy").

Článok l.
Predmet zmluvy a účel poskyrtnutia FPP

1. Predmetom zmluvy-je úprava zmluvných podmienok, práv apovinnostĺ zmluvných strán pĺi poskytnutĺ FPP na
rozpočtový rok 2023 na počet prĺjĺmateľov sociálnej sluŽby s trvalým pobytom v Dunajskej LuŽnej poskytovanej
v zariadenĺ pre seniorov (ďalej len ,,sociálna sluŽba") (názov ZPS) Agapé Horný Bar, n. o.. isĺoĺo1:sso áe norňy aar -
Šuľany 500(a adresa, miesto poskytovania sociálnej sluŽby sĺdlo:93ó äs ĺorný aar - Šuľany 50ó a záväzok pŕĺ;emcu

_ zabezpečiť poskytovanie uvedeného druhu sociálnej sluŽby podľa zäkonao sociálnych sluŽbách.2. Zoznam prijĺmateľov sociálnej sluŽby s trvalým pobytom v Dunajskej LuŽnej, na _rtorycľr si prĺjemca FPP uplatňuje
poskytnutie FPP asktoými má uzatvorenú zmluvu oposkytovanĺ sociálnej ďužby úzariad'eíĺ, je neoddeliteľnóu
prílohou č. 1 tejto zmluvy.

3. Obec poskytuje FPP príjemcovi FPP za účelom zabezpečenia dostupnosti sociálnej sluŽby pre prijĺmateľov sociálnej
sluŽby s trvalým pobytom v Dunajskej LuŽnej spolufinancovaním tejto sociálnej sluŽbý, ktorú pr'ljemca FPP neposkytujó
s cieľom dosiahnuť zisk.



Článok ll
Podmienky poslqfinutia FPP

1, FPP sa na základe tejto zmluvy poskytuje prĺjemcovi FPP na zabezpečenie dostupnosti sociálnej sluŽby za obdobie od

'l.6'2024 do 31.12.202{ vo výške 88,74.eur na mesiac a prijĺmateľa sociálnej sluŽby podľa kapacity zariadenia pre

seniorov.

2' obec sa zauäzuje poskytnúť FPP prĺjemcovi FPP v celkovej sume 593,81 eur (slovom päťstodeväťdesiattri euro a 8í
centov ) na rok 2024, nasledovne:

a. od 12. 06. 2024 do 30.06. 2024 na 1 prijímatel'a v sume 6ĺ,37 eur (slovom: šesťdesiatjeden eur

a 0,37 centov).
b. od 0í. 07. 2024 do 31.12.2024 na 1 prijímatel'a v sume 532,u eur (slovom: pät'stotridsaťdva

eur a 0,44 centov).

3. FPP je účelovo viazaný pre poskytovanie sociálnej sluŽby v zariadenĺ pre seniorov pre prijĺmateľov uvedených v

prĺlohe č. 1. 
!:4. obec bude poskytovať FPP prĺjemcovi FPP na samostatný bankový Účet uvedený v záhlaví zmluvy, a to nasledovne:

a. Zal. aza ll. polrok (t' j. za obdobie uvedené v bode 2. písm. a) a pĺsm. b) tohto článku do 15.08,2024.

5. Ustanovením Čl. vl ooo 1' tejto zmluvy, ktore upravuje uzatvorenie tejto zmluvy na dobu určitú, a to od účinnostitejto

zmluvy do 28.2.2025, nie sú dotknuté práva a povinnosti zmluvných strán dohodnute touto zmluvou, ktoré majú zmluvné

strany právo siuplatniť a1po28.2'2025. Tieto práva a povinnostizmluvných strán ostávajú zachované ajpo ukončenĺ

platnosti tejto zmluvy.

Článok ltl
Práva a povinnostizmluvných strán

Prĺjemca FPP sa zaväzuje:
a) uzatvoriť s prijĺmateľom sociálnej sluŽby zmluvu o poskytovanĺ sociálnej sluŽby v súlade s $ 74 zákona o sociálnych

sluŽbách a doloŽiťju právoplatným rozhodnutĺm o odkázanosti na sociálnu sluŽbu' posudkom a doručiťju obci,

b) pouŽiť poskytnuý FPP len na úhradu beŽných výdavkov súvisiacich so zabezpečenĺm poskytovania vyššie

uvedenej sociálnej sluŽby podľa Čt. lV. "podmienky pouŽitia a zúčtovania FPP'' s povinnosťou dodžať podmienky

podľa tejto zmluvy a ustanovenia všeobecne záuäzných právnych predpisov,

c) po skončenĺ polroka zaslať avĺzo o výške vyčerpaných a avĺzo o výške nevyčerpaných a vrátených finančných

prĺspevkov s uvedením dÔvodu jeho nepouŽitia a to nasledovne:

a) do 15.8.2024 za obdobie od 12.6.2024 do 30.06.2024

b) do 15.1.20252a obdobie od 1.7.2024 do 31.12.2024

poukázať výnosy z FPP, nevyčerpaný FPP alebo jeho časť a neoprávnene pouŽitý FPP alebo jeho časť

bezhotovostným prevodom na účet obce, z ktorého mu bol FPP poslqftnutý, pod rovnahým variabilným

symbolom (VS: čĺslo predmetnej zmluvy bez lomítok), nasledovne:

i) výnosy z poskytnutého FPP (rozdiel medzi úrokom, vzniknutým zo sumy FPP, po odpočĺtani poplatkov

za vedenie účtu) najneskôr v lehote do 1 5' 1 .2025,

ii) nevyčerpaný FPP alebojeho časť najneskÔr:

a) do 15.8.20242a obdobie od 1.1.2024d0 30.06.2024.

b) do 15.1.2025 za obdobie od 01.7.2024 do 31.12.2024

vrátiť FPP obci, ak dosiahne v rozpočtovom roku 2024 kladný rozdiel medzi výškou disponibilných finančných

zdrojov určených na poskytovanie sociálnej sluŽby a ekonomicky oprávnených nákladov, a to vo výške tohto

ĺozdielu,
vrátiť obci poskytnutý FPP v plnom rozsahu, ak:

i. FPP nebol pouŽitý na účel, na ktoý bol poskytnutý alebo FPP bol pouŽitý V rozpore s týmto Účelom,

ii. ide o predčasné skončenie zmluvy z dÔvodov uvedených v Cl' Vl. "Platnosť zmluvy a spôsob ukončenia

zmluvy"., bod 5. pism. a), d) a e) zmluvy,

predloŽiť obcisumárny prehľad o poskytovanej sociálnej sluŽbe, kde pr'ljemca FPP podľa ustanovenia $ 67a odsek

6 zákona o sociálnych sluŽbách musĺ viesť vo svojom Účtovnĺctve oddelene prĺjmy (výnosy) a výdavky (náklady)

spojené s poskytovanĺm sociálnej sluŽby a pr'ljmy (výnosy) a výdavky (náklady) spo.jene s inou činnosťou'

pĺsomne oznámiť obci ukončenie zmluvy o poskytovani sociálnej sluŽby medzi prĺjemcom FPP a prijĺmateľom

sociálnej sluŽby uvedeným v prĺlohe č. 1 najneskÔr do 10 pracovných dnĺ odo dňa zániku zmluvy o poskytovanĺ

sociálnej sluŽby'
pĺsomne oznámiť obci bezodkladne, najneskÔr do 10 pracovných dní, všetky zmeny, ktore by mali alebo mohli mať

vplyv na nárok na poskytnutie FPP alebojeho výšku a ktoré by mohli pri vymáhanĺ zadrŽaných alebo neoprávnene
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d)

e)

0

s)

h)

i)



-
pouŽitých finančných proshiedkov zhoršiť pozĺciu obce, ako veriteľa, alebo vymoŽiteľnosť jeho pohľadávky,j) prĺjemca FPP je povinný pĺsomne oznámii bezodkladne, najneskÔr do 10 prácovnycľr onĺ, ónci skutočnosti, ktoré
majú, alebo môŽu mat' za následok zánik príjemcu FPP, jeho hansformáciu, zlúčenie ;lebo ;pl';;ii.; ilý;
subjektom, skončenie alebo prerušenie poskytovania sociálnej sluŽby neverejnyň po'rytouaieĺom sociálnej
sluŽby, zmenu štatutárneho orgánu pr[jemcu FPP, zmenu jeho ádresy (sĺdla), 

'ilg;u i.h;'b'nkového spo1eniá,
zmenu miesta poskytovania sociálnej sluŽby, zmenu počtu prijĺmateľov, )menu .tupná óärá.'nosti prijĺmateľov,k) vopred pĺsomne oznámiť obci zmeňu pojtĺytovanĺa sociatn! sluŽby' aleoo stoňeáni. poirytou'nia sociálnej
sluŽby prijĺmateľom z dôvodov uvedených v $ 74 ods. 14 pĺsm. c)'zákona o socialnýcfi sluŽbách a predloŽiť
evidenciu prijimatehv najneskÔr 3 mesiace pied predpoklaáany'm dňom zmeny poĺĺýtovania alebo skončenĺa
poskytovania sociálnej sluŽby v zariadenĺ pre seniorov. Túto póvinnosľ ma prĺjelncá'iĎp ai voči prijĺmateľom
sociálnej sluŽby vzariadenĺ pre seniorov, ak sa vopred pisomne nedohoóli o poskytovaňí sociálňej sluŽby
v zariadení pre seniorov na určiý čas,l) v prĺpade, Že dÔjde k nemoŽnosti zabezpečiť poskytovanie sociälnej sluŽby alebo ku skutočnosti skončenia
poskytovania sociálnej sluŽby prĺjemcom FPP-u všetŕých prijĺmateľov socialne; ĺuiny, u ňri,ch si prĺjemca FPi
uplatnil nárok poskytnutia FPP, je prĺjemca FPP povinný iútó skutočnosť pĺsomne ožňamiľ o'bci najnóskÔr do 15
dní od jej vzniku vo Íorme avíza o vrátení FPP s uvedenĺm evidenčného čĺsla tejto 

'''Ňý 
óbsahujúceho dÔvod

nemoŽnosti pos1ĺytovania sociálnejrsluŽby, výšku vyčeĺpaného FPP a výŠku vráteného ip'p. celroue zúčtovania
poskytnuteho FPP je prÍjemca FPP povinný zaslať óbci'do 30 dnĺ odo dňa vzniku tejto skutočnosti,m) poskytnúť pri kontrole podľa článku V tejto zmluvy sÚčinnosť. V prĺpade, Že prĺjemcá FPP neumoŽnĺ obci kontrolu
alebo mu neposkytne súčinnosť, obec má právo neposkytnúľ älebo nevyplatiŕ FPP prĺjemcovi FPP na prísluŠné

. obdobie a za podmienok ustanovených touto zmluvou. obec má zároveň pravo oosiriiľ ôá1e;to zmluvy,n) strpieť výkon kontroly zo shany oprávnených osÔb počas trvania jeho zákonnej iovinnosti archivovať
dokumentáciu sÚvisiacu s pouŽitĺm FPP,

o) spracúvať osobne údaje v súlade s Nariadenĺm EurÓpskeho parlamentu a rady (EU) 20161679o ochrane fyzických
osÔb pri spracúvaní osobných údajov a 

9 yoľ1om pohybe tárycnto údajov' rtorym sazňšu;á smernĺca 95/46/Es
(všeobecné nariadenie ochrany osobných Údajov) ú platnom znenĺ a zákonom č, 1ilt2o18 Z. z' oochrane
osobných údajov a o zmene a doplnenĺ 

.'|.|,t ry.h zbkonov v platnom a za účelom zabezpečenia ochrany
osobných údajov pri spracúvanĺosobných údajov prijať technické, organizačne a personalňópaľenia na ochranu
osobných údajov, pričom vezme do Úvahy najmä pouŽiteľne tecňnické prostiieorý, Jóu.inosľ spracúvaných
osobných údajov, ako aj rozsah moŽných rizĺk s rÔznou pravdepodobnosťou a zavaiíosľou pre práva a slobody
dotknuých osÔb,

2' Prĺjemca FPP je povinný:
a) pouŽiť FPP na zabezpečenie poskytovania sociálnej sluŽby v súlade so zákonom o sociálnych sluŽbách v obdobĺ

do31.12'2024, Vral919 zÚčtovania platieb bankou, ókrem záväzkou vyplývajúcich . pr..ouíó|r.vnych vzťahov za
mesiac december.2O24, na Úhradu ktorých je moŽné pouŽiť Íinančný fiiĺópevor< do 1'5.1.2025,'b) zverejňovať aktuálny cennĺk sociálnej siuŽbý na svojom webovom síoie aieoo na inom vereiňä dostupnom mieste,c) rozlišovať výdavky hradené zo zdravotného poistenia' Obec nebude preplácať náklady idravotnej starostlivosti,

. ktore je moŽné preplatiťzo zdravotného poistenia prijĺmateľa sociálnej sluzby,d) zverejniť na svojom webovom sídle, a ak ho nemá,..na inom-verejňe oosíúpnom mieste priemerné ekonomicky
oprávnené náklady podľa $ 72 ods. 20zákonao sociálnych sluŽbách,e) neprevádzkovať sociálnu sluŽbu s cieľom dosiahnutia ásku a pri uróovanĺ sumy úhrady za poskytovanú sociálnu
sluŽbu prijĺmateľom bude dodžiavať ustanovenie $ 72 odsei 3 zákona o .oóialny.n'ĺuz[á.ľ'. Tento záväzok
zabezpečuje, aby prevádzka sociálnej sluŽby nebolá podnikaním napr' podľa zákoňač. 513/1991 Zb. obchodný
zákonník v znenĺ neskoršĺch predpisov azákonač. 455/1991 Zb' o Živnostenskom podnikanĺ (Živnostenský zákonj
v znenĺ neskoršĺch predpisov,

f) pouŽiť poskytnutý FPP v súlade s ustanoveniami 
11l9na o rozpočtových pravidlách' zákona o rozpočtových

pravidlách územnej samosprávy, ako aj zákona č' 343t2o15 Z' z"o uerejnom obstarávanĺ a o zmene a doplnenĺ
niektoých zákonov v znení neskoršĺch predpisov,

g) viesť poskytnuý FPP na samostatnom bankovom účte uvedenom v záhlavĺ tejto zmluvy, zabezpečiť riadne vedenie
účtovnĺctva o skutočnostiach týkajúcich sa čerpania FPP v sÚlade so zákonom č. 431tzoozZ. z. o účtovnĺctve v
znení neskorších predpisov' a tak aby všetky výdavky/náklady vecne a časovo sÚviseli s danýň oooooĺm,h) zabezpečiť, Že tie isté výdavky spojené s výkonorn-socialn! sluzĺy nebudú financované prostrednĺctvom iných_ zdrojov, v dôsledku čoho, by dochádzalo k dvojitému financovániu.3. Prĺjemca FPP podpisom tejto zmluvy čestne prehlásuje, Že:a) neporušĺl zákaz nelegálneho zamestnávania v piedchádzajúcich troch rokoch v zmysle zákona č. 82t20O5 Z. z.
o nelegálnej práci a nelegálnom zamestnávaní a o zmene a doplnenĺ niektoých zákoáov,b) nie je v likvidácii,

c) má vysporiadané finančné vzťahy s obcou'
d) nie je voči príjemcovi FPP vedene konkurzné konanie, nie je v konkuze, v reštrukturalizácii a nebol proti nemu

zamĺetnuý návrh na vyhlásenie konkuzu pre nedostatolĺ majetku,e) nieje voči príjemcovi FPP vedený súdny, exekučný, daňový íýkon rozhodnutia,
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4.

f) nemá evidované nedoplatky poistného na zdravotné poistenie, sociálne poistenie a príspevkov na starobné
dôchodkové sporenie a daňove nedoplatky,

g) nie je podaný orgánom verejnej moci podnet na výmaz prĺjemcu FPP z registra poskytovateľov sociálnych sluŽieb
ako neverejného poskytovateľa sociálnej sluŽby, pre ktoréhoje FPP určený,

h) nie je podaný podnet na kontrolu plnenia podmienok na zápis do regisha p-očas poskytovania sociálnej sluŽby,i) Íinančný prĺspevok bude pouŽitý v súlade so zákonom o sociálnychlluŽbäch, u šĺlacíe s podmienkámĺ te1to imtuvy
a so všeobecne záuäzný-mi právnymi predpismi a Že nebude porušená povinnosť zachovávať hospodárnosť,
efektÍvnosť, účelnosť a účinnosť pri pouŽĺvanĺ finančného príspevku,j) nie je pr'tjemcom finančneho prĺspevku na toho istého klienta z iných zdrojov (ak je pr'rjemcom Íinančného prĺspevku
z iných zdrojov, je prĺjemca FPP povinný zdokladovať na čo sa vyuŽĺva daný ýĺspevor)'nie je voči nemu vedené
trestné konanie pre skutok priamo ďalebo nepriamo súvisiaci s plnenĺm tejto zmluvy ĺännó predmetom činnos1
príjemcu FPP,

k) miesto neobsadĺ iným prijĺmateľom ako s trvalým pobytom v Bratislave,
obec je oprávnená vyplatenie FPP alebo niektorejjeho časti podľa Článku ll. bodov 1. a 2. pozastaviť do doby, pokiaľ:a) v evidencii pĺijĺmateľov sociálnej sluŽby, ktorÚ predloŽil prĺjemca FPP v termĺne stanovenom zmluvou, neodstráni

zistené nedostatky,
b) ak prĺjemca FPP newáti pomernú msť FPP vyplateneho na prĺslušné obdobie (vratky za neobsadenosť, finančná

nezrovnalosť vyplývajúca z AFK)'
c) ak prĺjemca FPP má evidované daňové nedoplatky u miestne prĺslušného správcu dane, nedoplatky na poistnom

na verejné zdravotné poĺstenie, nedoplatky na poistnom na sociálne poistenĺe a nedoplatky na povinných
príspevkoch na starobné a dôchodkové sporenie,
je podaný orgánom verejne! moci podĺet na výmaz prĺjemcu FPP z registra sociálnych sluŽieb, ako poskytovateľa
sociálnejsluŽby sluŽby, pre ktorého je FPP určený alebo u poskytovateľásociálnej služby, pre ktoreľroI reŔ určený,
je podaný podnet na kontrolu plnenia podmienok na zápis do regisha počas posíĺytovania sociálnej íuŽby,
sa voči pr'ljemcovi FPP' ako povinnému, vedie exekučne konanie, alebo sa vobi nemu vedie trestne ŕonanie a trestná
činnosť priamo, alebo nepriamo súvĺsĺ s plnením tejto zmluvy, alebo predmetom činnosti poskytovateľa sociálnej
sluŽby, pre ktoréhoje FPP určený,
prebieha vyhodnocovanie výsledkov vykonanej kontroly dodžiavania plnenia záväzkou pr'ljemcu FPP z tejto zmluvy
podľa článku V alebo odstraňovanie zistených porušení plnenia zmluvných záväzkov, výplývajÚcich z vyronane1
kontroly,

P1ĺ91ca FPP vyhlasuje a svojím podpĺsom potvrdzuje, Že v plnom rozsahu dodrŽiava a zabezpečuje dodžiavanie
všetkých aplikovateľných pracovnoprávnych predpisov v oblasti nelegálneho zamestnávania (ďalej len ako
,,pracovnoprávne predpisy]), a to predovšetkým zäkona č' 311nou Z' z. Zákonnika práce v znenĺ neskoršĺch
predpisov a zákona č' B2l2005 Z. z' o nelegálnej práci a nelegálnom zamestnávanĺ a o zmene a doplnenĺ niektoých
zákonov v znenĺ neskoršĺch predpisov. Prĺjemca FPP týmto vyhlasuje, Že sije plne vedomý všetkých povĺnnostĺ, ktoré
pre neho z Pracovnoprávnych predpisov vyplývajú azaväzujesa ich dodrŽiaúať počas celejdoby platnäsfi tejto zmluvy.
Pr'tjemca FPP sa zauäzqe najmä zamestnávať zamestnancov legálne a neporušoúať ár, zaxaz nólegálneho
zamestnávania upravený v Pracovnoprávnych predpisoch.
Pr'tjemca FPP zodpovedá za hospodárenie s finančnými prĺspevkami a je povinný v zmysle $ 19 zákona č.523l2oo4 z.
z' o rozpočtových pravidlách veĺejnej správy a o zmene a doplnenĺ niektoých zá'konov v znání neskorŠĺch predpĺsov
(ďalej len ,,zákon o rozpočtových pravidlách") a v súlade so zákonom č. 583/2004 Z. z. o rozpočtovy'ch pravidĺách
územnejsamosprávy a o zmene a doplnenĺ niektoých zákonov (ďalej len ,,zákon o rozpočtwých piaviáucľr územnej
samosprávy'') pri ich pouŽívanĺ zachovávať hospodárnosť' efektĺvnosť, účinnosť a účelnosť icň pouŽitia.
Pr'ljemca FPP skončí poskytovanie sociálnej sluŽby pred uplynutĺm lehoty, na ktorú boli finančnä prĺspevky poskytnuté
a vyplatené, predloŽĺ záverečne vyúčtovanie ku dňu skončenia tejto činnosti, a to v termĺne oo so onípo ukončenĺ
poskytovania sociálnej sluŽby.

d)

e)

0

5.

6.
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Členok lv

Podmienky pouŽitia a zúčtovania FPP

1

2

Príjemca FPP je povinný pouŽiť FPP na zabezpečenĺe poskytovania sociálnej sluŽby v súlade so zákonom o socĺálnych
sluŽbách v obdobĺ do31.12.2024. vrátane zúčtovania platieb bankou, okrem výdavkov vyplyvajúcich z pracovnoprávnych
vztahov za mesiac december 2024, ktoých úhrada sa uskutočnĺ do 15.1 ' nasleoujĺceno rozpočtového roka. ,

FPP poskytnutý obcou:
a) je moŽne pouŽiť na spoĺufinancovanie oprávnených prevádzkových nákladov prÍjemcu FPP na:i. energie, vodu a komunikácie,

ii nájomné za prenájom nehnuteľnosti alebo inej veci a sluŽby,iii. materiál-okremvybavenianovýchinteriérov,nákladyzdrav.starostlivosti,ktoréjemoŽnéprepĺatit zoZP,iv. mzdové náklady na mzdy a poistné - okrem výdavkov na odstupne, odchodné a nanraoy mioi areoo platu za
nevyčerpanú dovolenku,

V. dopravné,
vĺ. rutinnú a štandardnú údrŽbu,
vii. tuzemské cestovné náhrady. ĺl

Oprávnené výdavky z FPP poskytnutého obcou na prevádzku sociálnej sluŽby poskytovanej neverejným poskytovateľom
sociálnej sluŽby, sú bliŽšie špecifikované na webovom sĺdle obce.
b) nie je moŽné pouŽiť na úhradu:

i. kapitálových výdavkov a technického zhodnotenia majetku,ii. výdavkov súvisiacich s vykonávanĺm, zabezpečovaňĺm alebo utváranĺm podmienok na vykonávanie iných
činnostípodľa$15ods.3a$77ods.9zákonaosociálnychsluŽbách,ktoiezákonoposkfrovanísociálných
sluŽieb neupravuje a zvyšujÚ kvalitu sociálnej sluŽby,

iii. výdavkov mimo.časový rámec určený zmluvnými pôdmienkami pre moŽné pouŽitie FPP, podľa Čl. |ll ,,práva
a povinnosti zmluvných strán", bod 2, s výnimkou zúčtovania decembrových miezd,iv' uýdavkov, ktore nie sú doloŽené riadnymi účtovnými dokladmi,

V. nešpecifických výdavkov, u ktoých sa z predloŽených dokladov nedá presne určiť ich charakter, účel' prĺpadne
sÚvislosť s poskytovanou sociálnou sluŽbou,

vi. výdavkov, ktoré vznĺknú hetĺm osobám a nie sú uhradené priamo pr'ljemcom FPP,
. vii. výdavkov na splácanie úverov a úrokov z poskytnuých úverov .
Neoprávnené výdavky zFPP poskytnutého obcou prevádzku äociálnej sluŽby poskytovanej neverejným poskytovateľom
sociálnej sluŽby, sú bliŽšĺe špecifikované na webovom sídle obce.
Príjemca FPP prizúčtovanĺFPP je povinný:
a) predloŽiť obci v jednom vyhotovenĺ záverečné vyúčtovanie poskytnutých Íinančných proshiedkov vrátane prĺloh v

termĺne do 15.2.2025. Záverečné vyúčtovanie poskytnuteho FPP je piĺjemca FPÉ povinný predkladať v papierovej
podobe na tlačivách obce,,"Základné údaje k FPP a Č\ľ' a "Rozpis výdávkov hradených Z'F'PP,,.
Tlačivo "Rozpis výdavkov hrade-ných z FPP'' je povinný prĺjemca FPÉ poskytnÚť aj v älektronĺckej nezahesĺovanej
excel forme (identickej s predloŽenou papieľovou podobou) buď prostŕedníótvom USB alebo na e_mail:
eva.stolicna@dunajsklaluzna.sk,rastislav.halan@dunajskaiuzna.sk, ernest.nemeth@dunajskaluzna.sk,
ingrid.stolicna@dunajskaluzna.sk, prednosta@dunajskaluzna.sk'resp. aj na iné e-ňilove aoresy, itoré budú
zaslané v informačnom e-maily ýkajúcom sa zaslania vyúčtovania,

b) v prĺpade, ak záverečne vyúčtovanie má nedostatky' resp. iné nezrovnalosti, je prĺjemca FPP povinný tieto
nedostatky odstrániť v lehote stanovenej obcou,

c) záverečné vyúčtovanie zároveň musĺ obsahovať nasledujÚce údaje a dokumenty:
fo.tokÓpie (t.j. v papierovej podobe) vŠetkých Účtovných dokladov a iných podpoiných dokladov, ýkajúce sa vzniku
záuäzkou uhradených plne alebo čiastočne z poskytnutého FPP, roztriódené podľa druhov vyoav'tóv achronologicky
zoradené od obdobia ich vzniku. Zároveŕtje prĺjemca povinný uviesť tieto doklady v ĺáeive,,Rozpis vyoa-vtov
hradených z FPP".
V nadväznosti na jednotlivé druhy výdavkov, je potrebne doloŽiť: faktúry, zmluvy, pokladničné doklady z elektronickej
registračnej pokladnice, výplatne lístky, mzdové listy za jednotlivých zamestnaícov a 1eŽ doklady o ú'hrade záväzkov' výdavkové pokladničné doklady prijĺmateľa finančného prĺspevku k platbám v hotovosti, úĺrady označené na
výpisoch z bankového účtu k bezhotovostným platbám.
Zaplatene odvody na vĺejné zdravotné poistenie, na sociálne poistenie, povinné prĺspevky na starobné dôchodkové
sporenie je prĺjemca FPP povinný doloŽiť fotokÓpiou výkazu poistného (iba prvá siranavýkazu; najviac zo sumy
prĺnáleŽiacej k hrubej mesačnej mzde alebo platu' resp. odmene z dohôdj'
Ak z doloŽených Účtovných dokladov nie je zrejmý druh a Účel výdavku, k Účtovnemu dokladu je potrebne doplniť vo
vyúčtovanĺ ďalšie doklady, ako sú dodacĺ list/ preberacĺ protokol, objednávka, cestovný prikaz, prĺpadne ďalšiu
podpornú dokumentáciu o realizácii aktivĺt a činnostĺ,

d) označiť kaŽdý originál účtovného dokladu (vrátane jeho fotokÓpie), ktoý je súčasťou vyÚčtovania z poskytnutého
FPP, poznámkou ,,výdavok čerpaný z finančného prĺspevku obce" (toto znenie je moŽné uvádzať skraftoú ,,VHM)

5
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a Vyznačenĺm čerpanej sumy z FPP. Pri uplatnenĺ si len alikvotnej časti FPP z prĺslušného dokladu, je pr'ljemca
FPP povinný uviesť skutočne čerpanÚ výŠku hradenÚ z FPP obce; inak nebudú akceptované,
výpisy z bankového Účtu uvedenom v záhlavĺ tejto zmluvy, t .j. účet na ktorom bol vedený a poskytnutý FPP obce,
za obdobie od dátumu poskytnutia FPP do 31.12.2024. V prĺpade uplatnenia výnimky podľa Čl' lll., bod 2., pĺsm. a)
tejto zmluvy - súvisiacej so záväzkami vyplývajúcĺmi z pracovnoprávnych vzťahov, je povinné aj doloŽenĺe
prislušného dokladu preukazujúceho úhradu mzdových nákladov za mesiac december 2024.

Článok V
Kontrola dodržiavanĺa plnenia záväzkov príjemcu FPP z tejto zmluvy

1. obec je oprávnená vzmysle zákona č.35712015 Z. z. ofinančnejkontrole aaudite aozmene adoplnenĺniektorých
zákonov v znení neskoršĺch predpisov (ďalej len ,,zákon o finančnej kontrole a audite) kontrolovať účelnosť, Účinnósť,
hospodárnosť a efektĺvnosť pouŽitia poskytnutých verejných financií a plnenia zmluvných povinnostĺ pr'ljemcu FPP podľa
tejto zmluvy a vykonávať kontrolu dodžiavania stanovených podmienok, za ktoých sa FPP podľa tejtozmluvy poskytol.2 obec si vyhradzuje vykonávať kontrolu.aj v súlade s osobitnými právnymi predpismi.

3. Pr'ljemca FPP berie na vedomie, Žel'na kontrolu pouŽitia FPP, vymáhanie neoprávnene pouŽitého FPP alebo
zadžiavaného FPP sa vzt'ahuje reŽim upravený v osobitných právnych predpisoch (napr. zákon o rozpočtových
pravidlách, zákon o Íinančnej kontrole a audite). Kontrolná pÔsobnosť iných orgánov týmto nie je dotknutá.4. Na pÔskytnutie verejných financií na základe tejto zmluvy sa vzťahujÚ prĺslušné ustanovenĺa zákonao ftnančnej kontrole
a audite.

5. Prĺjemca FPP je povinný na výzvu obce predloŽiť doklady a údaje preukazujúce účinnosť, účelnosť, hospodárnosť
a efektĺvnosť pouŽitia poskytnutých verejných financiĺ v lehote stanovenej vo výzve a poskytnúť súčinnosť obci pri
výkone kontroly.
Za ýmto účelom sa prĺjemca FPP zaväzuje:
a) umoŽniť povereným zamestnancom obce vykonať kontrolu, nahliadnuť do svojich účtovných dokladov,

bankových výpisov a ďalšĺch dokladov,
b) vytvoriť povereným zamestnancov obce vykonávajúcim kontrolu primerané podmienky na riadne a včasné

vykonanie konholy, poskytnúť im potrebnú súčinnosť a všetky vyŽiadané informácie ýkajúce sa poskytovanej
sociáĺnej sluŽby.

6. Prĺjemca FPP beľie na vedomie, Že počas trvania jeho zákonnej povinnosti archivovať dokumentáciu súvisĺacu
s poskytnuými príspevkamije povinný sa podrobiť rĺýkonu kontroly zo strany oprávnených osÔb.

ČIánok vl
Platnosť zmluvy a spôsob ukončenia zmluvy

1 Zmluvne shany uzafuárajú túto zmluvu na dobu určitÚ, odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto zmluvy do 28.2.2025.2. Táto zmluva zanikne pred uplynutĺm doby dohodnutej v bode 1. tohto článku aj:a) na základe pĺsomnej dohody zmluvných strán, alebo
b) zánikom oprávnenia príjemcovi FPP, ako poskytovateľovi sociálnych sluŽieb na poskytovanie sociálnej sluŽby

podľa$68ods.3zákonaosociálnychsluŽbách,atokudňunadobudnutiaprávoplatnosti rozhodnutiaovýmazó
z registra alebo odo dňa výmazu z registra, alebo

c) písomnou výpoveďou tejto zmluvy zo strany prĺjemcu FPP aleboobce, alebod) odstÚpenĺm od zmluvy ktoroukoľvek zmluvnou stranou v prĺpade, ak ktorákoľvek zo zmluvných strán porušĺ
ustanovenia tejto zmluvy a v primeranej lehote určenej oprávnenou zmluvnou stranou na nápravu porušenia
zmluvy, ktorá nesmie byť kratšia ako desať dnĺ, takéto porušenie neodstráni, prípadne nenapravĺ; aleboe) odstúpenĺm od zmluvy zo strany obce z dÔvodov uvedených v bode 5' tohto článku zmluvy'3' KaŽdá zmluvná stranaje oprávnená vypovedať túto zmluvu na základe pĺsomnej výpovede kedykoľvek aj bez uvedenia

dÔvodu. Výpovedná doba je 30 dni a začĺna plynÚť prvým dňom kalendárneho mesiaca, ktoý nasleduje pô kalendárnom
mesiaci, v ktorom bola pĺsomná výpoveď doručená druhej zmluvnej strane.4' Uplynutĺm výpovednej doby táto zmluva zaniká. Pr'ljemca FPP je povinný zúčtovať FPP poskytnutý do doby uplynutia
výpovednej doby a vrátiť obci poskytnuý FPP pouŽitý v rozpore s touto zmluvou alebo nevyčerpaný FPP najnesŔor do
30 kalendárnych dni odo dňa uplynutia výpovednej doby.

5' obec je oprávnená odstúpiť od tejto zmluvy taktieŽ v prĺpade ak:a) ak prĺjemca FPP v priebehu platnosti a účinnosti zmluvy nespíňa podmienky na poskytovanie sociálnych
sluŽieb v zmysle zákona o sociálnych sluŽbách, alebo

b) Účel poskytnutia FPP zanikne' alebo bol zmarený z dÔvodov na strane príjemcu FPP, aleboc) príjemca FPP v priebehu platnosti a Účinnosti zmluvy nepredloŽí obci evidenciu prijĺmateľov v zaradenĺ pre
seniorov ktoým bola zabezpečená sociálna sluŽba obcou za prĺslušné obdobie v lehotách podľa zmluvy, alebo

e)

6
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d) prĺjemca FPP nereaguje na výzvu obce na predloŽenie evidencie, alebo ak obec zistĺ nedostatky, resp.
nezrovnalostivpredloŽenejevidenciiprijímateľov a prĺjemca FPP ich neodshánivlehote stanovenejobcou,
alebo

e) pr'ljemca FPP nepredloŽízáverečné vyúčtovanie Íinančných prĺspevkov do 15.2'2025 podľa zmluvy alebo
nereaguje na výzvu 

'obce na predloŽenie záv'erečného vyúčtovania FPB alebo zisiÍ nedostatky, resp.

- nezrovnalosti v predloŽených vyÚčtovanĺach a pr'ljemca FPP ich neodstráni v iehote stanovenelobcou, alebof) prĺjemca FPP uviedol v Žiadosti o poskytnutie fiňančného prĺspevku, alebo v iných dokumentoch úmyselne
nepravdĺvé, aĺebo neúplné údaje a nejde len o formálne údaje, kioré nemajú vplyrrna nárok na FPP alebo jeho
výŠku, alebo

g) ak právny nástupca prĺjemcu FPP si nesplnĺ povinnosti tejto zmluvy a to ani v dodatočnej lehote poskytnutej
zo strany obce.

odstúpenie od tejto zmluvy je účinné dňom doručenia písomného odstúpenia druhej zmluvnej shane. odstúpením od
zmluvy zaniká táto zmluva azáro 

'veŕl 
zanikajú všetky pÉva a povinnosti'zmluvných ótran s vynimrou tých, ktoré podľa

dohody zmluvných strán majú pretrvávať aj po zánikú tejto zmluvy ďalebo 
' 

pováľly ktorých vypĺýva, ie ma;ri pretrvávať
aj po zániku zmluvy.
V prĺpade odstúpenia od zmluvy alebo výpovede zmluvy podľa tohto článku sa zmluvné strany dohodli, Že prĺjemca FPPje povinný zúčtovať FPP poskytnutý dď doby účinnosti odstÚpenia od zmluvy alebo výpoved. 

''l*y a vrátiť obcĺ
poskytnuý 

|PP, resp. jeho časť, ktoý bol ku dňu účinnostĺ odstúpenia od zmluúy abbo výpovede zmluvý nevyčerpaný
ďalebo pouŽitý v rozpore s.touto zmluvou, a to najneskÔr do 30 kalendárnych dni odo dňá ričinnosti odstúpenia od tejto
zmluvy' alebo výpovede zmluvy.
Vypovedanĺm tejto zmluvy, alebo odstúpenĺm od tejto zmluvy niektorou zo zmluvných strán nezaníkajú nároky obce
vyplývajúce z porušenia finančnej disciplíny prĺjemcom FPP, ysúlade so zákonom o iozpočtových praviátacn.
Zánikom zmluvy nie sú dotknute nároky zmluvných strán na náhradu škody, na zaplatenie imlúvnej pokuý ani iné
nároky, ktoré zo svojej povahy majú pretrvávaľ aj po zániku zmluvy.

8.

o

I

2.

článok V!l
Register paÉnerov verejného sektora

Vprípade, ak má byť podľa platných právnych predpisov (najmä podľa zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov
verejného sektora a o doplnenĺ niektorých zákonov (ďalej leň 

"zá'kon 
o RPVS)) prĺjemca ree |artnáiom verejného

sektora, príjemca FPP sa zauäzuje a zodpovedá za to, 
.2e bude počas cele1 áôuy platnosti a ĺ'einnosti tejto zmluvy

zapĺsaný v registri partnerov verejného sektora. PoruŠenie povinnosti prĺjemcu FPÉ |odľa tohto bodu sa povaŽuje za
podstatné poľušenie teJto 

11|uvy. V prĺpade porušenia povinnostĺ podiaiohto bodu zo strany prĺjemcu rpp 
'á 

ou..
právo od tejto zmluvy odstúpiť'
obec má tieŽ právo odstúpiť od tejto zmluvy uzatvorenej s príjemcom FPP, ak tento je partnerom verejného sektora, a
ak počas trvania zmluvy nastanú nasledovné skutočnosti:a) nadobudne právoplatnosť rozhodnutie o výmaze príjemcu FPP ako partnera verejneho sektora z registra podľa $12zäkonao RPVS,
b) nadobudne právoplatnosť rozhodnutie o pokute z dÔvodov podľa $ 1 3 ods. 2 zákonao RPVS,c) dôjde k výmazu príjemcu FPP ako partnera verejného sektora na návrh oprávnenej osoby,d) je príjemca FPP ako partner verejného sektora viac ako 30 dní v omeškani so splnením póvinnosti podľa $ 10 ods.

2 hetej veý zákona o RPVS'
ob-ec má právo prestať plniť svoje zmluvné povinnosti podľa tejto zmluvy bez toho, aby sa dostal do omeŠkania, ak
počas trvania zmluvy nastanú nasledovné skutočnosti:

9) nie je splnená povinnosť podľa $ 1 1 ods. 2 zákonao RPVS,b) prĺjemca FPP ako partner verejného sektora je v omeškanĺ so splnenĺm povinnosti podľa $ 10 ods. 2 tretej vety
zákona o RPVS,

c) v iných v zákone o RPVS stanovených prĺpadoch'

3.
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Článok Vlll
Náhrada škody a zmluvné pokuty

KaŽdá zo zmluvných strán zodpovedá druhej zmluvnej strane za všetky Škody, ktore vzniknú druhej zmluvnej strane
v dÔsledku porušenia jej povinnostĺ vyplývajúcich z tejto zmluvy ďalebo z platných právnych predpisoú'
V prĺpade, ak prĺjemca FPP porušĺ akékoľvek ustanovenie článku Vll tejto zmluvy (ustanovenia týkajúce sa regiska
partnerov verejného sektora), je obec oprávnená poŽadovať od prĺjemcu FPP zaplaienie zmluvnej p-otĺúty vo výškč 200
€ (slovom: dvesto euro) zakaŽdéjednotlive porušenie jeho povinnostĺ podľa v tomto bode uvedeňého článku zmluvy.
V pripade, ak sa ktorékoľvek z vyhlásenĺ prĺjemcu FPP podľa článku lll' bodu 5 tejto zmluvy ukáŽe ako nepravdive a obci
bude kontrolným orgánom v sÚlade s ustanovenĺm $ 7b zákona č. 82/2005 Z. z. o näbgálnej práci a nelegálnom
zamestnávaní a o zmene a doplneníliektoých zákonov v znení neskoršĺch predpisov uloŽená saňkcia z dÔvodu-prijatia
sluŽby prostredníctvom prĺjemcom FPP nelegálne zamestnávaných osôb, je prĺjemca FPP povinný zaplatiť obcĺ zmlúvnú
pokutu vo výške 'l30 % výšky sankcie uloŽenej kontrolným orgánom obci, a zároveň obci vzniká piávo na odstúpenie od
tejto zmluvy. obec je oprávnená uplatniť si zmluvnÚ pokutu podľa predchádzajúcej veý tohto bodu voči prĺjemcovi FPP
aj opakovane.
V prĺpade, ak obci vznikne povinnosť uhľadiť daň z pridanej hodnoty v zmysle ust. $ 69b zákona č.222t2oo4 Z. z' o dani
z pridanejhodnoty, obec je oprávnená poŽadovať od pr'ljemcu FPP zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 130 % výŠky
daňovej povinnosti, ktorá takto obci vznikla.
V prĺpade, Že prĺjemca FPP poruŠĺ zmluvnú povĺnnosť dojednanÚ včlánku lll. bod 1 pĺsm. i) tejto zmluvy, obec je
oprávnená poŽadovať od príjemcu FPP zaplatenie zmluvnej pokuý vo výške 200 € (slovom: dvesto eur)' za kaŽáý
jednotlivý prÍpad porušenia povinnosti.

V prĺpade, Že prĺjemca FPP poruŠĺzmluvnú povinnosť dojednanú včlánku lll. bod 1 pĺsm. c) tejto zmluvy, obec je
oprávnená poŽadovať od prĺjemcu FPP zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 200 € (slovom: dvesto eur)'za kaŽáý
jednotlivý prípad porušenia povinnosti.

V prĺpade' Že prĺjemca FPP poruší zmluvnú povĺnnosť dojednanú v článku lll. bod 1 pĺsm. d) tejto zmluvy, obec je
oprávnená poŽadovať od prĺjemcu FPP záplatenie zmluvnej pokuty vo výŠke 5% z poskytnutej'sumy FPP na základe
tejto zmluvy za kaŽdý , a1 začatý deň omeŠkani a aŽ do splnenia povinnosti.
Akákoľvek zmluvná pokuta podľa tejto zmluvy je splatná do 15 dníodo dňa jejuplatnenia u príjemcu FPP. AkÚkoľvek
zmluvnú pokutu podľa tohto článku zmluvy je obec oprávnená započĺtať s existujÚcim alebo budÚcim záväzkom voči
prĺjemcovi FPP a to aj z iného existujúceho alebo budÚceho zmluvného vzťahu'
Uplatnením zmluvnej pokuý u prĺjemcu FPP alebo zaplatením zmluvnej pokuty pr'ljemcom FPP nie je dotknuté právo
obce uplatňovať u príjemcu FPP v plnom rozsahu náhradu škody spÔsobenú porušením povinnostĺ io stĺany pr'ljemcu
FPP, na ktoré sa vzťahuje zmluvná pokuta.
Zaplatenie zmluvnej pokuty alebo náhrady škody ani uplatnenie zmluvnej pokuty alebo náhrady škody nezbavuje
príjemcu FPP ďalej plniť povinnosť zabezpečenÚ zmluvnou pokutou.

článok lX
Komunikácia zmluvných strán

Pokiaľ nie je v tejto zmluve uvedené inak, komunikácĺa medzĺ zmluvnými stranami prebieha všetkými dostupnými
komunikačnými proshiedkami, najmä, nie však výlučne, listovou zásielkou, elektronickou správou, telefonicky a osobne.
Zmluvné strany sa dohodli, Že ich vzájomná komunikácia súvisiaca s touto zmluvou bude prebiehať prioritne ólektronicky
prostrednĺctvom e-mailov uvedených v bode 5. tohto článku zmluvy. Elektronická správa sa povaŽuje za doručenú deň
nasledujúci po jej odoslaní na emailovú adresu adresáta podľa tejto zmluvy a to aj vtedy, ak sa adresát o jej obsahu
nedozvedel. Uvedené neplatĺ, ak je odosielateľovi doručená automatická správa o nemožnosti adresáta obózhámiť sa
so správou spolu s uvedenĺm inej kontaktnej osoby.
Listovú zásielku je moŽné doručovať prostrednĺctvom poštového podniku alebo kuriéra na adresu sĺdla zmluvnej skany
uvedenÚ v záhlavĺ tejto zmluvy. Doporučené doručovanie sa vyŽaduje najmä v prĺpade podstatných okolnostĺ tľvaniá
zmluvy, ako naprĺklad spÔsoby ukončenia zmluvy, v prĺpade uplatnenia zmluvných pokÚt a náhrady škody, taktieŽ
v prĺpade dodania záverečného vyúčtovania so všetkými náleŽitosťami.
Za doručenú sa povaŽuje kaŽdá listová zásielka, ktorá:
a) bola adresátom prevzatádňom jej prevzatia,
b) prevzatie bolo adresátom odmietnuté, dňom, kedy bolo prevzatie odmietnuté,c) bola uloŽená na pobočke poštového podniku uplynutĺm tretieho dňa od uloŽenia, aj keď sa adresát sjej obsahom

neoboznámil.
Za kontaktné osoby na účely tejto zmluvy boli určené:
a) za obec: Eľnest Németh, Mgr. lngrĺd Stoličná

starosta@du najskaluzna. sk, ingrid. stolicna@dunajskaluzna.sk
b) za prĺjemcu FPP: lng. Adriana Škriniarová, MBA.

skriniarova@agapeseniorpark.sk
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6. V prípade vyhlásenia mimoriadnej situácie alebo mimoriadnej udalosti v zmysle zákona č. 42t1gg4z.z. o civilnej ochrane
obyvateľstva v znení neskoršĺch predpĺsov, alebo v prĺpade vyhlásenĺa vojny, vojnového stavu, výnimočného alebo
núdzového stavu v zmysle ústavného zákona č.22712002Z, z. obezpečnosti štbtu v čase vojny, vojnového stavu,
výnimočného stavu a núdzového stavu v znení neskoršÍch predpisov, je moŽne doručovať tie pĺäomnoiti, ktoré môŽú
mať za následok vznik, zmenu alebo zánik práv a povĺnností zmluvných strán vyplývajúcich z tejto zmluvy aj
pľoshedníctvom elektronickej schránky v zmysle zäkonač. 305/2013 Z. z. o elektronióŕej póoooe výkonu pÔsobňosti
orgánov verejnej moci a o zmene a doplnenĺ niektoých zákonov (zákon o e_Governmentej 1ĺale; bň ako ,'zákon o e_
Governmente"). Doručovanie pĺsomnostĺ zaslaných proshednĺctvom elektronickej scnranry v imysle zákona o e-
Governmente sa riadi príslušnými ustanoveniami tohto zákona.

I Zmluvné shany sú povinné minimálne raz denne.(platĺ pre pracovne dni) kontrolovať svoje kontaktné emailové schránky.8. Zmluvné strany sÚ povinné bez zbytočneho odkladu, najneskôr do 5 kalendárnych dnĺ ôd 
''eny, 

oznámiť si navzájom
akúkoľvek zmenu kontaktných Údajov. Takéto oznámenieje účinnéjeho doručenĺm

Článok X

,. Záverečnéustanovenia

Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oprávnenými zástupcami zmluvných strán a účinnosť dňom
nasledujÚcim po dnijej zverejnenia v Cenhálnom registri zmlúv v zmysle $ 47a ods' l zai' t;.40/1964 Zb. občianskeho
zákonníka v znení neskoršĺch predpisov v spojenĺ s $ 5a zák' č'.2t172ooo Z' z. zákona oslobodnom prĺstupe k
informáciám a o zmene a doplnenĺ niektoých zákonov (zákon o slobode informáciĺ) v znenĺ neskoršĺch predpisov"
Zmluvné strany sú povinné vzájomne sa bezodkladne informovať o všetkých rozhodujúcich skutočnosiiacľr, ktoré by
mohli ovplyvniť plnenie tejto zmĺuvy.
Práva a povinnosti z tejto zmluvy nemÔŽe pr'ljemca FPP previesť na inú osobu bez predchádzajúceho pĺsomného
sÚhlasu obce.

4. Právny nástupca pr'ljemcu FPP, ktoý je poskytovateľom sociálnej sluŽby, musí bezodkladne preukázať obci vznik tohto
právneho nástupnĺctva a yznĺk oprávnenia poskytovať sociálnú sluŽbu zápisom do registia. V prÍpade preukázania
splnenia uvedených podmienok zo strany právneho nástupcu podľa prvej vety a neexistóncie daňových nedoplatkov u
miestne prĺslušného správcu dane, nedoplatkov na poistnom na verejné žoravotne poistenie, nedoplátkov na poistnom
na sociálne poistenie a nedoplatkov na povinných prĺspevkoch na staŕobné dÔchodkove sporenie, môŽu zmluvné shany
pokračovať v nerušenom výkone práv a povinnostĺ z tejto zmluvy. Ak však právny nástupca nesplní resp. riadnó
nepreukáŽe splnenie ýchto podmienok' obec je oprávnená od tejto zmluvy odstúpiť v súlade s článkom Vl. bodu 5. tejto
zmluvy.

5' Zmluva je vyhotoven.á v štyroch (4) vyhotoveniach, z ktoých kaŽdé má charakter originálu. obec obdží tri (3)
vyhotovenia a jedno (1) vyhotovenie dostane prĺjemca FPP.

6. obsah tejto zmluvy moŽno meniť, alebo dopíňať.len na základe vzájomnej dohody zmluvných strán formou očíslovaných
písomných dodatkov, podpĺsaných oprávnenými zástupcami oĎoch žmluvných strán, ktore budú neoddeliteľnou
súčasťou tejto zmluvy.

7 ' Neplatnosť' neúčinnosť alebo neaplikovateľnosť niektoreho ustanovenia tejto zmluvy nespÔsobuje neplatnosť,
neúčinnosť alebo neaplikovateľnosť tejto zmluvy ako celku'

8. V prĺpade neplatnosti, neÚčjnnosti alebo neaplikovateľnosti niektorého ustanovenia tejto zmluvy sÚ zmluvné strany
povinné vyvinúť všetku súčinnosť, ktorú od nich moŽno spravodlivo poŽadovať, a'by neplaíne, neúčinné alebó
neaplikovateľné ustanovenie tejto zmluvy nahradili novým ustanovením v súlade s účeloň tejto zmluvy. V prĺpade, ak
bude pÉvny predpis citovaný v tejto zmluve zrušený a nahradený ĺným právnym predpisom, odkazy-tejto zmluvy na

_ pÔvodný právny predpĺs sa budú povaŽovať zaodkazy na právny predpis, ktoý'ho ňahradil.9' Práva apovinnostitouto zmluvou osobitne neupravené sa riadia prĺslušnymi-ustanoveniami Občianskeho zákonníka
a ostatnými všeobecne.záväznými právnymi predpismi platnými na území Šlovenskej republiky.

10. Ak po dobu trvania tohto zmĺuvného vzťahu dôjde kakejŔoľvek zmene Videntĺfiŕačňych úoa1ocľr zmluvných shán
uvedených v záhlavĺ tejto zmluvy, kaŽdá zo zmluvných shán je povinná oznámiť takúto zmeňu druhej stŕane, a to
bezodkladne po tom, ako k takej zmene dÔjde. Pre vylúčenie pochybnostĺ sa zmluvné strany dohodli, Že v takomto
prípade nie je potrebné uzatvárať pĺsomný dodatok k tejto zmluve.

11. Zmluvné strany sa zaväzujú vynaloŽiť primerané úsĺlie pri ĺiešenĺ vzájomných sporov vyplývajúcich z tejto zmluvy, ktoré
budú rieŠené v prvom rade zmierlivým spÔsobom a dialógom' V prĺpade, akzmierlivý spósob riešenia vzájomných'sporov
nebude úspešný, právomoc riešiť spory vyplývajÚce z tejto zmluvy majú príslušne sldy Slovenske; repuoliry, ia pouŽitia
slovenského práva.

12. Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy sÚ nasledujúce prĺlohy:
Prĺloha č. 1 - zoznam prijĺmateľov sociálnej sluŽby, ktoým bude zabezpečená sociálna finančná podpora obcou
- výpočtový list

13. Zmluvné strany zároveň vyhlasujú, Že si text zmluvy riadne prečítali, jeho obsahu porozumeli a sú si vedomé všetkých
právnych následkov vyplývajúcich z tejto zmluvy.

2.

3.
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14. Zmluvné strany vyhlasujÚ, Že ich zmluvná sloboda nie je Žiadnym spôsobom obmedzená, túto zmluvu uzatvárajú
slobodne, váŽne, nie v tiesni ani.za nápadne neýhodných podmienok a je jasným, určitým a verným vyjadrenĺm ich
vÔle, čo potvrdzujÚ vlastnoručnými podpismi.

V Dunajskej LuŽnej: 
0 /,. 07. 2ĺ)2ĺ,

V ?. z.sa 2

obec Dunajská LuŽná
Eĺnest Németh
Starosta obce

lng. Štrin
riaditeľka

Bar, n.o.
iarová, MBA.
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PARKI

A3aPé Horný BaĹ n.o.

Hoĺný Bar - Šuľany 500
930 33 Hoĺný 8ar

lťo 53070097
Dlč:2r21249944
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